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ПРИЛОЖЕНИЕ I  

Изисквания 

ЧАСТ А: Основни изисквания към строежите и съществени характеристики, 

които трябва да бъдат обхванати 

1. Основни изисквания към строежите  

Следният списък с основни изисквания към строежите се приема като основа за 

определянето на съществените характеристики на продуктите и за изготвянето на 

искания за стандартизация и хармонизирани технически спецификации.  

Тези основни изисквания към строежите не представляват задължения за 

икономическите оператори или държавите членки. 

Предвиденият експлоатационен срок, свързан с основните изисквания към строежите, 

трябва да е съобразен с вероятните въздействия на променящия се климат. 

1.1. Структурна цялост на строежите 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че всички съответни натоварвания и всякакви комбинации 

от тях да се поемат и предават на земната основа безопасно и без да предизвикват 

отклонения или деформации на която и да е част от строежа или движения на земната 

основа, които да влошат дълготрайността, устойчивостта на конструкцията, 

експлоатационната годност и здравината на строежа. 

Конструкцията и конструктивните елементи на строежите се проектират, произвеждат, 

изпълняват, поддържат и разрушават по такъв начин, че да отговарят на следните 

изисквания:  

а) да бъдат трайни за предвидения за тях експлоатационен срок (изискване за 

дълготрайност);  

б) да могат да поемат всички действия и въздействия, които могат да възникнат 

по време на строителството, използването и разрушаването, с подходяща 

степен на надеждност и по икономически ефективен начин (изискване за 

устойчивост на конструкцията). Те не трябва: 

i) да се срутват; 

ii) да се деформират до недопустима степен; 

iii) да причиняват повреди на други части от строежите, 

обзавеждането или монтираното оборудване в резултат на значителна 

деформация на носещата конструкция; 

в) да останат в рамките на определените за тях експлоатационни изисквания по 

време на предвидения експлоатационен срок с подходящи степени на 

надеждност и по икономичен начин (изискване за експлоатационна годност); 

г) да запазват по подходящ начин своята цялост при неблагоприятни явления, 

включително земетресение, взрив, пожар, удар или последици от човешки 

грешки, в степен, несъразмерна с първоначалната причина (изискване за 

здравина).  

1.2. Пожарна безопасност на строежите 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че да се предотвратява по подходящ начин възникването на 
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пожар. В случай на пожар незабавно трябва да бъде открит огънят и да се задейства 

аларма или сигнал. Огънят и димът трябва да се ограничат и контролират, а 

обитателите на строежа трябва да бъдат защитени от огън и дим. Трябва да има 

подходящи мерки за осигуряване на безопасното излизане и евакуация от строежа за 

всички негови обитатели.  

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че да отговарят на следните изисквания в случай на пожар: 

а) строежът запазва носещата си способност за определен период от време; 

б) осигурен е достъп на спасителните и аварийните служби и съществуват 

подходящи средства за улесняване на тяхната работа; 

в) възникването и разпространението на огън и дим е контролирано и ограничено;  

г) разпространението на огъня и дима до съседните строежи е ограничено;  

д) взета е под внимание безопасността на спасителните и аварийните служби.  

1.3. Защита на работниците, потребителите и обитателите срещу свързани със 

строежите неблагоприятни последици за хигиената и здравето  

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че те през целия си жизнен цикъл да не представляват 

остра или хронична заплаха за здравето и безопасността на работниците, обитателите 

или съседите в резултат на някое от следните:  

а) емисии на опасни вещества, летливи органични съединения или опасни 

частици във въздуха на закрито; 

б) излъчване на опасно лъчение в закритата среда; 

в) отделяне на опасни вещества в питейната вода или вещества, които имат друго 

отрицателно въздействие върху питейната вода; 

г) просмукване на влага във вътрешността на сградата; 

д) неправилно отвеждане на отпадъчните води, емисии на димни газове или 

неправилно депониране на твърди или течни отпадъци в закритата среда. 

1.4. Защита на работниците, потребителите и обитателите срещу телесни 

увреждания на строежите 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че през целия си жизнен цикъл да не създават неприемливи 

рискове от злополуки или повреди при експлоатация или при работа, включително 

подхлъзване, падане, сблъсък, изгаряне, поражение от електричен ток и нараняване от 

падащи или чупещи се части, предизвикани от външни фактори като крайно 

неблагоприятни метеорологични условия или взрив.  

1.5. Устойчивост на преминаване на звук и акустични свойства на строежите 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че да осигуряват през целия си жизнен цикъл адекватна 

защита срещу неблагоприятно звуково натоварване по въздуха или през материали от 

други части на същия строеж или от източници извън неговата конструкция. Чрез тази 

защита се гарантира следното: 

а) не се създават непосредствени или хронични рискове за здравето на хората; 
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б) на обитателите и хората наблизо се осигуряват задоволителни условия да спят, 

да почиват и да извършват обичайните си дейности. 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че да осигуряват достатъчно поглъщане и отразяване на 

звука, когато се изискват тези акустични свойства. 

1.6. Енергийна ефективност и топлинни показатели на строежите 

Строежите и техните отоплителни, охладителни, осветителни и вентилационни уредби 

се проектират, изпълняват и поддържат по такъв начин, че през целия им жизнен цикъл 

количеството енергия, което те изискват при употреба, да бъде малко, като се вземе 

предвид: 

а) целта за сгради с почти нулево потребление на енергия и сгради с нулеви 

емисии в Съюза;  

б) климатичните условия на открито; 

в) микроклимата в помещенията;. 

1.7. Опасни емисии от строежите във външната среда 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че през целия си жизнен цикъл да не представляват заплаха 

за външната среда в резултат на:  

а) изпускане на опасни вещества или лъчения в подпочвените, морските или 

повърхностните води или в почвата;  

б) неправилно отвеждане на отпадъчните води, емисии на димни газове или 

неправилно депониране на твърди или течни отпадъци във външната среда;  

в) увреждане на сградата, включително увреждане чрез преминаване на 

пренасяни от вода замърсители в основите на сградата; 

г) изпускане на нетни емисии на парникови газове в атмосферата. 

1.8. Устойчиво използване на природни ресурси за строежите 

Строежите и всички техни части се проектират, изпълняват, използват, поддържат и 

разрушават по такъв начин, че през целия им жизнен цикъл природните ресурси да се 

използват устойчиво и да се гарантира:  

а) използването на суровини и вторични материали с висока екологична 

устойчивост и по този начин с нисък отпечатък върху околната среда; 

б) свеждането до минимум на общото количество използвани суровини; 

в) свеждането до минимум на общото количество вложена енергия; 

г) свеждането до минимум на общото количество използвана питейна и 

промишлена вода; 

д) повторното използване или рециклирането на строежите, техните материали и 

части след разрушаване. 

2. Съществени характеристики, които трябва да бъдат обхванати 

Хармонизираните технически спецификации обхващат, доколкото е възможно, 

следните съществени характеристики, свързани с оценката въз основа на жизнения 

цикъл: 
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а) последици, свързани с изменението на климата (задължително); 

б) разрушаване на озоновия слой; 

в) потенциал за повишаване на киселинността; 

г) еутрофикация на води — сладководни басейни; 

д) еутрофикация на води — морски басейни; 

е) наземна еутрофикация; 

ж) фотохимичен озон; 

з) изчерпване на абиотични ресурси — минерали, метали; 

и) изчерпване на абиотични ресурси — изкопаеми горива; 

й) водоползване; 

к) прахови частици; 

л) йонизиращи лъчения, въздействие върху човешкото здраве; 

м) екотоксичност, сладководни басейни; 

н) токсичност за човешкия организъм, канцерогенни ефекти; 

о) токсичност за човешкия организъм, неканцерогенни ефекти; 

п) въздействия, свързани със земеползването. 

В хармонизираните технически спецификации се посочва, че за съществената 

характеристика „последици, свързани с изменението на климата“ по буква а) 

производителят е длъжен да декларира показателите на продукта, както е посочено в 

член 11, параграф 2 и член 22, параграф 1.  

Доколкото е възможно, хармонизираните технически спецификации обхващат и 

съществената характеристика, отнасяща се до способността за временно свързване на 

въглерод и до други начини за поглъщане на въглерод. 

ЧАСТ Б: Изисквания, чрез които се осигуряват подходящо функциониране и 

показатели на продуктите 

1. Продуктите се проектират и произвеждат по такъв начин, че: 

а) да изпълняват добре предназначението си; 

б) да не се засяга по неблагоприятен начин изпълнението на декларираните 

показатели;  

в) да не се засяга по неблагоприятен начин изпълнението на изискванията за 

екологичност и безопасност, определени в част В; 

г) да функционират добре, когато се използват.  

2. Изискванията към продуктите, посочени в точка 1, се уточняват в 

хармонизирани технически спецификации, включително чрез уточняване, 

когато е необходимо, на следното: 

а) използването на конкретни материали, които могат да бъдат уточнени също и 

по отношение на техния химичен състав; 

б) конкретните размери и форми на продуктите или техните компоненти; 
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в) използването на определени компоненти, които могат да бъдат уточнени също 

и по отношение на материали, размери и форми; 

г) използването на определени принадлежности и изисквания към тях; 

д) конкретния начин на монтаж; 

е) конкретния начин на поддръжка;  

ж) периодичните проверки. 

3. Когато тези изисквания към продукта са необходими, за да се гарантират 

показателите във връзка с определена съществена характеристика или 

съответствието с определено изискване за безопасност или екологичност на 

продукта, това се уточнява в хармонизираните технически спецификации. 

ЧАСТ В: Типични изисквания към продуктите 

1. Типични изисквания за безопасност на продуктите 

Безопасността се отнася както до професионалистите (работници), така и до 

непрофесионалистите (потребители, обитатели), когато те транспортират, монтират, 

поддържат, използват или демонтират продукта, и когато обработват продукта за 

извеждане от експлоатация или за повторна употреба или рециклиране. 

1.1. Продуктите се проектират, произвеждат и опаковат по такъв начин, че 

следните присъщи рискове за безопасността на продуктите да бъдат 

преодолени в съответствие със съвременното технологично равнище: 

а) химични рискове, дължащи се на изтичане или излугване; 

б) риск от нарушаване на баланса по отношение на веществата, водещо до 

неправилно функциониране на продуктите, което е от значение за 

безопасността;  

в) механични рискове; 

г) механична неизправност; 

д) физическа неизправност; 

е) рискове от електрическа неизправност; 

ж) рискове, свързани с прекъсване на електрозахранването; 

з) рискове, свързани с непредвиден електрически заряд или разряд; 

и) рискове, свързани с неизправност на софтуер; 

й) рискове от манипулиране на софтуер; 

к) рискове от несъвместимост на вещества или материали; 

л) рискове, свързани с несъвместимост на различни изделия, когато поне едно от 

тях е продукт;  

м) риск от несъответствие с предвидените показатели, когато съответствието с 

тези показатели е от значение за безопасността; 

н) риск от неправилно разбиране на инструкциите за употреба в област, засягаща 

здравето и безопасността; 

о) риск от неволно неправилно монтиране или употреба; 

п) риск от умишлена неправилна употреба. 
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1.2. В хармонизираните технически спецификации се определят, ако е необходимо, 

тези типични изисквания за безопасност на продукта, които могат да бъдат 

свързани със, но по същество са независими от етапа на монтиране на продукта 

в строежа.  

При уточняването на типичните изисквания за безопасност на продуктите в 

хармонизираните технически спецификации се включват най-малко следните елементи:  

а) определяне на съвременното технологично равнище по отношение на 

възможното намаляване на риска за съответната категория продукти, 

включително риска от несъвместимост на различни изделия, когато поне едно 

от тях е продукт; 

б) предвиждане на технически решения, с които се избягват рисковете, свързани с 

безопасността; 

в) когато не е възможно да се избегнат рисковете, те се намаляват, смекчават и 

преодоляват чрез предупреждения върху продукта, неговата опаковка и в 

инструкциите за употреба. 

При уточняване на типичните изисквания за безопасност на продуктите в 

хармонизираните технически спецификации, тези изисквания могат да се разграничат 

по класове показатели. 

2. Типични изисквания за екологичност на продуктите 

Екологичността е свързана с добива и производството на материалите, производството 

на продукта, неговата поддръжка, потенциала му да остане възможно най-дълго в 

рамките на кръговата икономика и фазата на извеждането му от експлоатация. 

2.1. Продуктите се проектират, произвеждат и опаковат по такъв начин, че 

следните присъщи аспекти на екологичността на продукта да бъдат решени в 

съответствие със съвременното технологично равнище: 

а) постигане на максимална дълготрайност по отношение на очаквания среден 

експлоатационен срок, очаквания минимален експлоатационен срок при най-

лоши, но все пак реалистични условия, както и по отношение на изискванията 

за минимален експлоатационен срок; 

б) свеждане до минимум на емисиите на парникови газове през целия жизнен 

цикъл; 

в) максимално увеличаване на рециклираното съдържание, когато това е 

възможно, без да се намалява безопасността и без да се надвишава 

отрицателното въздействие върху околната среда; 

г) избор на безопасни и екологично чисти вещества; 

д) консумация на енергия и енергийна ефективност; 

е) ефективно използване на ресурсите;  

ж) определяне на това кой продукт или части от него и в какво количество могат 

да се използват повторно след демонтиране (пригодност за повторна употреба); 

з) пригодност за модернизиране; 

и) ремонтопригодност по време на очаквания експлоатационен срок; 

й) възможност за поддръжка и преустройство по време на очаквания 

експлоатационен срок; 



 

BG 7  BG 

к) пригодност за рециклиране и възможност за вторично производство;  

л) възможност за разделяне и оползотворяване на различните материали или 

вещества по време на процедурите по демонтиране или рециклиране. 

2.2. В хармонизираните технически спецификации се определят, ако е необходимо, 

тези типични изисквания за екологичност на продукта, които могат да бъдат 

свързани със, но по същество са независими от етапа на монтиране на продукта 

в строежа.  

При уточняването на типичните изисквания за екологичност на продуктите в 

хармонизираните технически спецификации се включват най-малко следните елементи:  

а) ако е възможно, определяне на съвременното технологично равнище по 

отношение на екологичните аспекти за съответната категория продукти, 

включително минималното рециклирано съдържание;  

б) предвиждане на технически решения, с които се избягват отрицателни 

въздействия и рискове за околната среда, включително генерирането на 

отпадъчни материали; 

в) когато не е възможно да се избегнат отрицателните въздействия и рисковете, те 

се намаляват, смекчават и преодоляват чрез предупреждения върху продукта, 

неговата опаковка и в инструкциите за употреба. 

При уточняване на типичните изисквания за екологичност на продуктите в 

хармонизираните технически спецификации, тези изисквания могат да се разграничат 

по класове показатели. 

ЧАСТ Г: Изисквания за информация за продуктите 

1. Продуктите се придружават от следната информация: 

1.1. Идентификационни данни на продукта: недвусмислен номер на типа въз основа 

на определянето на типа продукт съгласно член 3, точка 31. 

1.2. Описание на продукта: 

а) предназначения;  

б) предвидени потребители; 

в) условия на употреба; 

г) прогнозна средна и минимална продължителност на експлоатационния срок за 

съответното предназначение (дълготрайност); 

д) номинални размери (чертежи); 

е) използвани основни материали; 

ж) ключови части. 

1.3. Правила за транспортиране, монтаж, поддръжка, разглобяване и разрушаване: 

а) безопасност при транспортиране, монтаж, поддръжка, разглобяване и 

разрушаване: 

i) потенциални рискове, свързани с продукта и с всяка логично предвидима 

неправилна употреба на продукта; 
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ii) инструкции за сглобяване, монтаж и свързване, включително чертежи, 

диаграми и, когато е приложимо, средства за закрепване към други 

продукти и части от строежи; 

iii) инструкции за безопасна експлоатация и поддръжка, включително 

предпазните мерки, които трябва да се вземат по време на тези операции; 

iv) ако е необходимо, инструкции за обучението на монтажниците или 

операторите;  

v) информация за действията в случай на неизправност или авария; 

б) съвместимост и вграждане в системи или комплекти: 

i) съвместимост с други материали или продукти, независимо от това дали 

те са обхванати от настоящия регламент, или не; 

ii) електрическа и електромагнитна съвместимост; 

iii) съвместимост на софтуера;  

iv) вграждане в системи или комплекти; 

в) изисквания за поддръжка с оглед поддържането на показателите на продукта 

по време на експлоатационния му срок: 

i) описание на операциите по регулиране и поддръжка, които потребителят 

трябва да извършва, както и на превантивните мерки, които трябва да 

бъдат спазвани; 

ii) вид и честота на проверките и действията по поддръжката, изисквани от 

съображения за безопасност и ако е приложимо — информация за 

износващите се части и критериите за смяна; 

iii) информация за действията в случай на неизправност или авария; 

г) безопасност при употреба: 

i) инструкции относно предпазните мерки, които трябва да бъдат взети от 

потребителя, включително при необходимост личните предпазни 

средства, които трябва да се осигурят; 

ii) инструкции, предназначени за безопасната употреба на продукта, 

включително предпазните мерки, които следва да бъдат вземани по време 

на употребата му; 

iii) информация за действията в случай на неизправност или авария по време 

на употреба; 

д) обучение и други изисквания за безопасна употреба, които задължително 

трябва да бъдат изпълнени; 

е) възможности за намаляване на риска, надхвърлящи предвиденото в точки 1.2—

1.3. 

1.4. Данни за връзка с производителя или негов представител: 

а) адрес/уебсайт/телефонен номер/електронен адрес; 

б) по възможност следва да се предоставят данни за контакт конкретно по 

отношение на: 
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i) информация за монтажа, техническото обслужване, употребата, 

разглобяването и разрушаването; 

ii) информация за рисковете; 

iii)  информация в случай на неизправност. 

1.5. Данни за контакт със съответните органи в случай на рискови или неизправни 

продукти. 

1.6. Правила или препоръки за ремонт, разглобяване, повторна употреба, вторично 

производство, рециклиране или безопасно депониране. 

Посочените елементи на информацията за продукта трябва да са достатъчни, както в 

количествено, така и в качествено отношение, за вземането на информирано решение за 

покупка, включително за съответното необходимо количество, монтажа, употребата, 

поддръжката, демонтажа, повторната употреба и рециклирането на продукта. 

Информацията задължително включва всички чертежи, диаграми, описания и 

обяснения, необходими за разбирането на продукта. 

2. В хармонизираните технически спецификации може да се уточни, че 

определено изискване за информация за продукта не е от значение за 

определена категория продукти. 

3. В хармонизираните технически спецификации се посочват, ако е 

целесъобразно, изискванията за информация за продукта, посочени в точка 1, 

които могат да се отнасят както за самия продукт, така и за неговото монтиране 

в строежа. За тази цел в тях трябва да са взети предвид потребностите на 

проектантите, органите по строителството, строителните специалисти, 

органите за строителен надзор, потребителите и другите ползватели, 

обитателите, управителите по използването и специалистите по поддръжка. 

При уточняването на изискванията за информация за продуктите в хармонизираните 

технически спецификации се включват най-малко следните елементи:  

а) разглеждане на аспектите на безопасността и екологичността, които са от 

значение за съответната категория продукти;  

б) уточняване къде трябва да се предостави съответната информация, като при 

избора на място на предоставяне се цели постигането на максимална 

вероятност за това информацията да не остане незабелязана. Ако е възможно, 

се избират няколко от следните места: върху продукта, върху неговия етикет, 

върху неговата опаковка, върху външната (търговската) опаковка, в 

инструкциите за употреба на хартиен носител, в електронните инструкции за 

употреба, на уебсайта на производителя или в базата данни за продукти, 

създадена в съответствие с член 78; 

в) в случаите, когато информацията може или трябва да бъде предоставена на 

уебсайта на производителя или в базата данни за продукти, в хармонизираните 

технически спецификации се изисква поставянето на хипервръзка към тази 

информация върху продукта, върху неговата опаковка и върху външната 

(търговската) опаковка. 

4. С хармонизираните технически спецификации може да се разрешава на 

производителите да предоставят определени информационни елементи, които 

са от значение за държавите членки, потребителите или обитателите, при 

условие че: 
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а) нормативната уредба на съответните държави членки е съвместима с правото 

на Съюза;  

б) е посочено ясно, че съответните информационни елементи, разрешени от 

хармонизираните технически спецификации, не са свързани с правото на 

Съюза и не са задължителни. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II  

Декларация за експлоатационните показатели и за съответствие1  

Наименование на производителя 

Декларация № ...2 

Версия № …3 

Дата на тази версия ... 

1. Описание на продукта 

а) уникален идентификационен код на типа продукт, както и обхванатите 

диапазони от партидни и серийни номера, ако вече са определени за 

съответния тип продукт; 

б) категория на продукта, както е определена в хармонизирани технически 

спецификации или европейски документи за оценяване; 

в) предназначения на продукта, които задължително попадат в обхвата на 

предназначенията, за които е разработена приложимата хармонизирана 

техническа спецификация или европейски документ за оценяване, с 

незадължителна допълнителна информация относно предвидените потребители 

или условията за безопасна и правилна употреба; 

г) размери на продукта; 

д) основни използвани материали или вещества; 

е) информация, която трябва да бъде предоставена в съответствие с 

Регламент (ЕО) 1907/2006; 

ж) ключови части на продукта; 

з) прогнозен среден и минимален срок на експлоатация за предвиденото 

предназначение на продукта (дълготрайност); 

и) варианти, ако има такива, и техните описания;  

й) информация, попадаща в обхвата на приложение I, част Г. 

2. Постоянни връзки по отношение на следното: 

а) регистрацията на продуктите на производителя в базите данни на ЕС и точното 

място в тях, където продуктът може да бъде намерен, както и уебсайта на 

производителя, на който е представен продуктът; 

б) всяка доброволно или задължително използвана база данни или уебсайт за 

регистрация на продукти, както и точното място в нея, където продуктът може 

да бъде намерен; 

в) инструкции за употреба в съответствие с част Г точка 1.3 от приложение I. 

                                                 
1 Когато заедно с декларацията за експлоатационните показатели не се издава декларация за 

съответствие, точки 12 и 13в се пропускат. 
2 Използва се само един уникален, недвусмислен номер на декларация за всеки тип продукт, дори когато 

има варианти, като вариантите са версии на типа продукт, които не влияят върху показателите или 

съответствието на продукта. 
3 Възможно е да бъдат издадени различни версии, например за коригиране на грешки или включване на 

допълнителна информация. 
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3. Производител: 

а) наименование; 

б) търговско наименование; 

в) място на стопанска дейност; 

г) пощенски адрес; 

д) телефон; 

е) електронен адрес; 

ж) уебсайт; 

з) данни за контакт в социалните мрежи; 

и) когато са налични, данни за контакт, където се предоставя конкретна 

информация за монтажа, поддръжката, употребата и разглобяването, както и за 

справянето с рисковете или за действията при неизправност на продукта. 

4. Упълномощен представител: 

а) наименование; 

б) търговско наименование; 

в) място на стопанска дейност; 

г) пощенски адрес; 

д) телефон; 

е) електронен адрес; 

ж) уебсайт; 

з) данни за контакт в социалните мрежи; 

и) когато са налични, данни за контакт, където се предоставя конкретна 

информация за монтажа, поддръжката, употребата и разглобяването, както и за 

справянето с рисковете или за действията при неизправност на продукта. 

5. Нотифицирани органи: 

а) наименование; 

б) търговско наименование; 

в) място на стопанска дейност; 

г) пощенски адрес; 

д) телефон; 

е) електронен адрес; 

ж) уебсайт; 

з) данни за контакт в социалните мрежи. 

6. Орган за техническо оценяване: 

а) наименование; 

б) търговско наименование; 

в) място на стопанска дейност; 
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г) пощенски адрес; 

д) телефон; 

е) електронен адрес; 

ж) уебсайт; 

з) данни за контакт в социалните мрежи. 

7. Прилагани системи за оценяване и проверка 

8. Прилагани хармонизирани технически спецификации: 

(номер и дата на издаване) 

9. Прилаган европейски документ за оценяване: 

 (номер и дата на издаване) 

10. Издадена европейска техническа оценка: 

 (орган за техническо оценяване, номер и дата на издаване) 

11. Декларирани показатели и характеристики на устойчивост: 

а) списък на съществените характеристики, както са определени в 

хармонизираната техническа спецификация или в европейския документ за 

оценяване за съответната категория продукти, за които се декларират 

показатели. 

б) показатели на продукта по изчислени стойности, равнища или класове, или в 

описание. Съответните стойности, равнища или класове трябва да бъдат 

възпроизведени в самата декларация за експлоатационни показатели и 

следователно не могат да бъдат изразени само чрез поставяне на препратки към 

други документи. Показателите за конструктивното поведение на даден 

продукт могат обаче да бъде изразени чрез позоваване на приложена 

производствена документация или конструктивни изчисления; 

в) данни за екологичната устойчивост, изчислени в съответствие с член 22, 

параграф 1, по-специално когато те попадат в съществените характеристики, 

изброени в част А, точка 2 от приложение I, в случай че съответните правила, 

обхващащи категорията продукти, са станали приложими към момента на 

пускане на пазара или директен монтаж. 

12. Горепосоченият продукт съответства на следните изисквания, установени в 

части Б и В от приложение I и уточнени в4: 

13. Декларации: 

а) показателите на горепосочения продукт съответстват на показателите, 

декларирани в точка 11; 

б) данните за устойчивостта на горепосочения продукт са изчислени правилно въз 

основа на приложимите за него правила за категорията продукти; 

в) горепосоченият продукт съответства на изискванията, изброени в точка 12. 

Подписано за и от името на производителя от: 

                                                 
4 Да се цитират съответните хармонизирани технически спецификации. 
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[име, длъжност5] 

гр./с. [място],  

… г. [дата на издаване] 

[подпис] 

                                                 
5 Подписващото лице трябва да е оправомощено по силата на националното законодателство да 

представлява производителя, което може да е въз основа на пълномощно или в качеството му законен 

представител. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ  

Процедура за приемане на европейски документ за оценяване 

1. Искане за европейска техническа оценка 

а) Когато даден производител подава искане за европейска техническа оценка 

към някой ОТО за продукт и след като производителят и ОТО (наричан по-

долу „отговорният ОТО“) са подписали споразумение за търговска тайна и 

поверителност, освен ако производителят не реши друго, производителят 

подава до отговорния ОТО техническо досие, в което са описани продуктът, 

предвидената от производителя употреба и подробни данни за 

производствения контрол в предприятието, който производителят възнамерява 

да прилага.  

б) Когато група производители или асоциация на производители (наричана по-

нататък „групата“) подава искане за европейска техническа оценка, тя отправя 

искането си до организацията на ОТО, която предлага на групата един ОТО, 

който да действа като отговорен ОТО. Групата може да приеме предложения 

ОТО или да поиска от организацията на ОТО да предложи друг ОТО. След 

като групата приеме отговорния ОТО, предложен от организацията на ОТО, 

членовете на групата подписват споразумение за търговска тайна и 

поверителност с този ОТО, освен ако групата не реши друго, и групата 

представя на отговорния ОТО техническо досие, описващо продукта, 

предвидената от групата употреба и подробни данни за производствения 

контрол в предприятието, който членовете на групата възнамеряват да 

прилагат. 

в) При липса на искане за европейска техническа оценка, когато Комисията 

започне разработването на европейски документ за оценяване, тя предоставя на 

организацията на ОТО техническо досие, в което се описва продуктът, неговата 

употреба и подробни данни за производствения контрол в предприятието, 

който ще трябва да се прилага. След консултация с организацията на ОТО 

Комисията избира един ОТО, който да действа като отговорен ОТО.  

2. Договор 

За продуктите, посочени в член 37, параграф 1, буква в), в срок един месец от 

получаването на техническото досие, в случаите, предвидени в точка 1, букви а) и б), се 

сключва договор между производителя или съответно групата и отговорния ОТО за 

изготвянето на европейска техническа оценка, с който се уточнява работната програма 

за изготвянето на европейски документ за оценяване, включително: 

а) организирането на работата в рамките на организацията на ОТО; 

б) състава на работната група, която ще бъде установена в рамките на 

организацията на ОТО, определена за въпросната продуктова област; и 

в) координирането на ОТО. 

В случая, предвиден в точка 1, буква в), отговорният ОТО представя на Комисията 

работна програма за изготвянето на европейския документ за оценяване със същото 

съдържание и в същия срок. След това Комисията разполага с 30 работни дни, за да 

съобщи на отговорния ОТО своите забележки по нея, а отговорният ОТО изменя 

съответно работната програма. 

3. Работна програма 
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След сключването на договора с производителя или групата организацията на ОТО 

информира Комисията относно работната програма за изготвяне на европейския 

документ за оценяване и графика за нейното изпълнение, като посочва и програмата за 

оценяване. Информирането на Комисията се извършва в рамките на три месеца от 

получаване на искането за европейска техническа оценка. 

4. Проект на европейски документ за оценяване 

Организацията на ОТО изготвя окончателен проект на европейски документ за 

оценяване посредством работната група, координирана от отговорния ОТО, и 

представя този проект на заинтересованите страни в срок от шест месеца от датата, на 

която Комисията е била информирана за работната програма — в случаите, предвидени 

в точка 1, букви а) и б), или от датата, на която Комисията е съобщила на отговорния 

ОТО своите забележки по работната програма — в случая, предвиден в точка 1, 

буква в). 

5. Участие на Комисията 

Представител на Комисията може да участва като наблюдател на всички етапи от 

изпълнението на работната програма. На всеки етап Комисията може да поиска от 

организацията на ОТО да се откаже от разработването на определен европейски 

документ за оценяване или да го промени, включително чрез обединяване или 

разделяне на документи. 

6. Консултации с държавите членки 

В случая, предвиден в точка 1, буква в), Комисията информира държавите членки 

относно разработването на европейския документ за оценяване след изготвянето на 

окончателната работната програма за него. При поискване държавите членки могат да 

участват в изпълнението на програмата, когато е целесъобразно.  

7. Удължаване и забавяне 

Работната група докладва за всяко забавяне във връзка със сроковете, определени в 

точки 1—4 от настоящото приложение, на организацията на ОТО и на Комисията. 

Ако за удължаването на сроковете за разработване на европейския документ за 

оценяване могат да се представят основателни причини, особено вследствие на липсата 

на решение на Комисията относно приложимата система за оценяване и проверка на 

продукта или поради необходимостта да се разработи нов метод на изпитване, 

Комисията определя удължен срок. 

8. Изменения и приемане на европейски документ за оценяване 

8.1. В случаите, предвидени в точка 1, букви а) и б), отговорният ОТО изпраща 

проекта на европейския документ за оценяване съответно на производителя 

или на групата, които разполагат с 15 работни дни, за да представят становища 

по него. След това организацията на ОТО: 

а) ако е приложимо, информира производителя или групата за това как са 

взети предвид техните становища; 

б) приема проекта на европейския документ за оценяване; и 

в) изпраща екземпляр на Комисията. 

8.2. В случая, предвиден в точка 1, буква в), отговорният ОТО: 

а) приема проекта на европейския документ за оценяване; и 
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б) изпраща екземпляр на Комисията. 

Ако в рамките на 30 работни дни от получаването Комисията съобщи на организацията 

на ОТО своите забележки по проекта на европейския документ за оценяване, 

организацията на ОТО, след като ѝ е била предоставена възможност да изрази мнение, 

изменя съответно проекта и изпраща екземпляр от приетия европейски документ за 

оценяване съответно на производителя или на групата в случаите по точка 1, букви а) и 

б), и във всички случаи — на Комисията. 

9. Окончателен европейски документ за оценяване, подлежащ на публикуване 

Организацията на ОТО приема окончателния европейски документ за оценяване и 

изпраща екземпляр от него на Комисията заедно с превода на заглавието му на всички 

официални езици на Съюза за публикуване на неговите данни в Официален вестник на 

Европейския съюз. Организацията на ОТО публикува европейския документ за 

оценяване. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV  

Продуктови области и изисквания към ОТО 

Таблица 1. Продуктови области 

КОД НА 

ОБЛАСТ 

ПРОДУКТОВА ОБЛАСТ 

1 ПРЕДВАРИТЕЛНО ИЗГОТВЕНИ ПРОДУКТИ ОТ ОБИКНОВЕН 

БЕТОН/ОЛЕКОТЕН БЕТОН/ГАЗОБЕТОН 

2 ВРАТИ, ПРОЗОРЦИ, КАПАЦИ, ВРАТИ ЗА ПРОМИШЛЕНИ И 

ТЪРГОВСКИ СГРАДИ И ЗА ГАРАЖИ И СВЪРЗАНИЯТ С ТЯХ ОБКОВ 

3 МЕМБРАНИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО ТЕЧНО ПОЛАГАНИ И КОМПЛЕКТИ 

(ЗА ХИДРОИЗОЛАЦИЯ И/ИЛИ ПАРОИЗОЛАЦИЯ) 

4 ПРОДУКТИ ЗА ТОПЛОИЗОЛАЦИЯ 

КОМБИНИРАНИ ИЗОЛАЦИОННИ КОМПЛЕКТИ/СИСТЕМИ 

5 ЛАГЕРИ ЗА КОНСТРУКЦИИ. 

ЕЛЕМЕНТИ ЗА ФУГИ НА КОНСТРУКЦИИ 

6 КОМИНИ, ДИМООТВОДИ И СПЕЦИФИЧНИ ПРОДУКТИ 

7 ГИПСОВИ ПРОДУКТИ 

8 ГЕОТЕКСТИЛ, ГЕОМЕМБРАНИ И СПОМАГАТЕЛНИ ПРОДУКТИ 

9 НЕНОСЕЩИ СТЕНИ/ОБЛИЦОВКИ/ОСТЪКЛЯВАНЕ И УПЛЪТНЯВАНЕ 

10 СТАЦИОНАРНО ПРОТИВОПОЖАРНО ОБОРУДВАНЕ 

(АЛАРМА/ДЕТЕКТОР ЗА ПОЖАРОИЗВЕСТЯВАНЕ, СТАЦИОНАРНИ 

ПРОДУКТИ ЗА ГАСЕНЕ НА ПОЖАР, ПРОДУКТИ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА 

ОГЪН И ДИМ И ЗА ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ НА ЕКСПЛОЗИИ) 

11 ПРОДУКТИ/ЕЛЕМЕНТИ ОТ ДЪРВЕСИНА И СЪЕДИНИТЕЛНИ 

СРЕДСТВА ЗА ТЯХ 

12 ДЪРВЕСНИ ПЛОЧИ (ПАНЕЛИ) И ЕЛЕМЕНТИ 

13 ЦИМЕНТ, СТРОИТЕЛНА ВАР И ДРУГИ ХИДРАВЛИЧНИ СВЪРЗВАЩИ 

ВЕЩЕСТВА 

14 АРМИРАЩА СТОМАНА И СТОМАНА ЗА ПРЕДВАРИТЕЛНО 

НАПРЕГНАТ БЕТОН (И ПОМОЩНИ ПРОДУКТИ). 

КОМПЛЕКТИ ЗА ПОСЛЕДВАЩО НАПРЯГАНЕ 

15 ЗИДАРИЯ И СВЪРЗАНИ С НЕЯ ПРОДУКТИ. 

БЛОКОВЕ ЗА ЗИДАРИЯ, СТРОИТЕЛНИ РАЗТВОРИ, СТЕННИ ВРЪЗКИ 

16 ИНЖЕНЕРНИ ПРОДУКТИ ЗА ОТПАДЪЧНИ ВОДИ 

17 ПОДОВИ ПОКРИТИЯ 

18 ПРОДУКТИ ЗА МЕТАЛНИ КОНСТРУКЦИИ И СЪЕДИНИТЕЛНИ 

СРЕДСТВА ЗА ТЯХ 

19 ОБЛИЦОВКА ЗА ВЪТРЕШНИ, ВЪНШНИ СТЕНИ И ТАВАНИ. 

КОМПЛЕКТИ ВЪТРЕШНИ ПРЕГРАДНИ СТЕНИ 
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20 ПОКРИВНИ ПОКРИТИЯ, ГОРНО ОСВЕТЛЕНИЕ, ПОКРИВНИ 

ПРОЗОРЦИ И СПОМАГАТЕЛНИ ПРОДУКТИ. 

ПОКРИВНИ КОМПЛЕКТИ 

21 ПРОДУКТИ ЗА СТРОИТЕЛСТВО НА ПЪТИЩА 

22 ДОБАВЪЧНИ МАТЕРИАЛИ 

23 СТРОИТЕЛНИ ЛЕПИЛА 

24 ПРОДУКТИ ЗА БЕТОНИ И РАЗТВОРИ. ФУГИРАЩИ РАЗТВОРИ 

25 УРЕДИ ЗА ОТОПЛЕНИЕ 

26 ТРЪБИ, РЕЗЕРВОАРИ И АКСЕСОАРИ, КОИТО НЕ СА В КОНТАКТ С 

ПИТЕЙНА ВОДА 

27 ПРОДУКТИ ОТ ПЛОСКО СТЪКЛО, ПРОФИЛИРАНО СТЪКЛО И 

СТЪКЛЕНИ БЛОКЧЕТА 

28 СИЛОВИ, КОНТРОЛНИ И СЪОБЩИТЕЛНИ КАБЕЛИ 

29 УПЛЪТНИТЕЛИ НА ФУГИ 

30 ЗАКОТВЯЩИ УСТРОЙСТВА 

31 СТРОИТЕЛНИ КОМПЛЕКТИ, КОМПОНЕНТИ, ПРЕДВАРИТЕЛНО 

ИЗГОТВЕНИ ЕЛЕМЕНТИ 

32 ПОЖАРООГРАНИЧИТЕЛНИ, ПОЖАРОИЗОЛИРАЩИ И 

ПОЖАРОЗАЩИТНИ ПРОДУКТИ. 

ЗАБАВИТЕЛИ НА ГОРЕНЕТО 

33  СТРОИТЕЛНИ ПРОДУКТИ, НЕВКЛЮЧЕНИ В ПРОДУКТОВИТЕ 

ОБЛАСТИ ПО-ГОРЕ 

 

Таблица 2. Изисквания към ОТО 

ОТО трябва да могат да изпълняват следните задачи и изисквания:  

Компетентност Описание на задачите Изискване 

1.  Анализиране 

на риска 
 

Определяне на възможните 

рискове и ползи от използването 

на иновативни продукти при 

отсъствие на 

установена/консолидирана 

техническа информация по 

отношение на техните показатели, 

когато са вложени в строежи. 

Органът за техническо оценяване 

се създава съгласно националното 

законодателство и притежава 

юридическа правосубектност. Той 

е независим от заинтересованите 

страни и всякакви частни 

интереси. 

ОТО разполага с персонал, който: 

а) е способен да извършва 

обективна и задълбочена 

техническа преценка; 

б) притежава задълбочени 

2  Определяне на 

технически 

критерии 
 

Определяне, въз основа на 

резултатите от анализа на риска, 

на технически критерии за 

оценяване на поведението и 

показателите на продуктите по 
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отношение на изпълнението на 

приложимите национални 

изисквания; 

предоставяне на техническата 

информация, необходима на 

участниците в строителния процес 

в качеството на потенциални 

ползватели на продуктите 

(производители, проектанти, 

изпълнители, монтажници). 

познания за нормативните 

разпоредби и други действащи 

изисквания в държавата членка, 

в която е определен, по 

отношение на продуктовите 

области, за които се предвижда 

да бъде определен; 

в) е запознат в основни линии със 

строителната практика и 

притежава задълбочени 

технически познания по 

отношение на продуктовите 

области, за които се предвижда 

да бъде определен; 

г) притежава задълбочени 

познания за специфичните 

рискове и техническите 

аспекти на строителния процес; 

д) 

 

 

е) 

 

притежава задълбочени 

познания за съществуващите 

хармонизирани стандарти и 

методи за изпитване за 

продуктовите области, за които 

се предвижда да бъде 

определен; 

притежава задълбочени 

познания за разпоредбите на 

настоящия регламент; 

ж) притежава подходящи езикови 

умения. 

Възнаграждението на персонала 

на ОТО не зависи от броя на 

извършените оценявания или от 

резултатите от тези оценявания. 

3. Определяне на 

методите за 

оценяване 
 

Разработване и утвърждаване на 

подходящи методи (изпитвания 

или изчисления) за оценяване на 

показатели, отнасящи се до 

съществени характеристики на 

продуктите, като се вземат 

предвид най-добрите постижения 

за момента. 

4. Определяне на 

специфичния 

производствен 

контрол в 

предприятието 
 

Познаване и оценяване на процеса 

на производство на конкретния 

продукт с цел да се определят 

подходящи мерки, осигуряващи 

постоянство на продукта през 

дадения производствен процес. 

ОТО разполага с персонал, 

притежаващ подходящи познания 

за зависимостта между 

производствените процеси и 

характеристиките на продукта, 

свързани с производствения 

контрол в предприятието. 

5. Оценяване на 

продукта 
 

Оценяване на показателите, 

отнасящи се за съществените 

характеристики на продуктите, въз 

основа на хармонизирани методи 

по хармонизирани критерии. 

В допълнение към изискванията, 

изброени в точки 1, 2 и 3, ОТО 

има достъп до необходимите 

средства и оборудване за 

оценяване на показателите, 

отнасящи се до съществените 
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характеристики на продуктите, в 

рамките на продуктовите области, 

за които се предвижда да бъде 

определен. 

6. Общо 

управление 
 

Осигуряване на постоянство, 

надеждност, обективност и 

проследимост чрез постоянното 

прилагане на подходящи методи за 

управление 

ОТО трябва да има: 

а)  доказан опит в спазването на 

добро административно 

поведение; 

б)  политика и съпровождащите я 

процедури за осигуряване на 

поверителността и защитата на 

чувствителна информация в 

рамките на ОТО и всичките 

негови партньори; 

в)  система за контрол на 

документацията, чрез която се 

осигурява регистрирането, 

проследимостта, 

съхраняването, защитата и 

архивирането на всички 

съответни документи; 

г)  механизъм за вътрешен одит и 

преглед от страна на 

ръководството, чрез който се 

осигурява редовно наблюдение 

на съответствието с подходящи 

методи за управление; 

д)  процедура за обективно 

разглеждане на жалби и 

оплаквания. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ V  

Системи за оценяване и проверка 

Производителят определя правилно типа на продукта съгласно член 3, точка 31 и 

съответната категория на продукта въз основа на приложимата хармонизирана 

техническа спецификация. Когато в оценяването и проверката участва нотифициран 

орган, нотифицираният орган проверява тези определяния, включително проверката, че 

няма идентични изделия, декларирани като различни типове.  

1. Система 1+: Цялостен контрол от нотифицирания орган, включително 

контролно изпитване на образци 

а) Производителят извършва: 

i) производствен контрол в предприятието; 

ii) допълнително изпитване на образци, взети в производственото 

предприятие съгласно предвидения план за изпитване; 

iii) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за правилното прилагане на настоящия регламент по отношение на 

оценяването на показателите; 

iv) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за съответствието с изискванията към продукта съгласно настоящия регламент. 

б) Нотифицираният орган издава сертификата за експлоатационните показатели и 

за съответствие въз основа на: 

i) потвърждаване на правилното определяне на типа на продукта и на 

категорията на продукта; 

ii) оценка на показателите на продукта въз основа на изпитване на типа 

(включително вземане на образци от изделията, които се приемат за 

представителни за типа), типови изчисления или таблични стойности и, 

във всички тези случаи, преглед на документацията на продукта; 

iii) първоначална проверка на производственото предприятие и на 

производствения контрол в предприятието; 

iv) контролно изпитване на образци, взети преди пускането на продукта на 

пазара; 

v) пълна проверка на задачите по буква а), подточки iii) и iv). 

в) Нотифицираният орган осигурява непрекъснато наблюдение, анализ и 

оценяване на производствения контрол в предприятието. По този повод той 

извършва проверка на 50 произволно избрани точки, попадащи в обхвата на 

буква а), подточки ii)—iv), и отнема сертификата, в случай че при проверките 

на тези 50 точки и при другите проверки, които трябва да бъдат извършени в 

съответствие с настоящия параграф, открие повече от две несъответствия или 

едно особено сериозно несъответствие. 

2. Система 1: Цялостен контрол от нотифицирания орган без контролно 

изпитване на образци 

а) Производителят извършва: 

i) производствен контрол в предприятието; 
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ii) допълнително изпитване на образци, взети в производственото 

предприятие от производителя съгласно предвидения план за изпитване; 

iii) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за правилното прилагане на настоящия регламент по отношение на 

оценяването на показателите; 

iv) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за съответствието с изискванията към продукта съгласно настоящия регламент. 

б) Нотифицираният орган издава сертификата за експлоатационните показатели и 

за съответствие въз основа на: 

а) потвърждаване на правилното определяне на типа продукт и на 

категорията на продукта: 

ii) оценяване на показателите на продукта въз основа на изпитване на типа 

(включително вземане на образци от изделията, които се приемат за 

представителни за типа), типови изчисления или таблични стойности и, 

във всички тези случаи, преглед на документацията на продукта; 

iii) първоначална проверка на производственото предприятие и на 

производствения контрол в предприятието; 

iv) пълна проверка на задачите по буква а), подточки iii) и iv). 

в) Нотифицираният орган осигурява непрекъснато наблюдение, анализ и 

оценяване на производствения контрол в предприятието. По този повод той 

извършва проверка на 40 произволно избрани точки, попадащи в обхвата на 

буква а), подточки ii)—iv), и отнема сертификата, в случай че при проверките 

на тези 40 точки и при другите проверки, които трябва да бъдат извършени в 

съответствие с настоящия параграф, открие повече от две несъответствия или 

едно особено сериозно несъответствие. 

3. Система 2+: Нотифициран орган, чиято дейност е насочена към 

производствения контрол в предприятието 

а) Производителят извършва: 

i) оценка на показателите на продукта въз основа на изпитване 

(включително вземане на образци от изделията, които се приемат за 

представителни за типа), типови изчисления, таблични стойности или 

описателна документацията на продукта; 

ii) производствен контрол в предприятието; 

iii) изпитване на образци, взети в производственото предприятие съгласно 

предвидения план за изпитване; 

iv) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за правилното прилагане на настоящия регламент по отношение на 

оценяването на показателите; 

v) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за съответствието с изискванията към продукта съгласно настоящия 

регламент. 

б) Нотифицираният орган издава сертификата за съответствие на 

производствения контрол в предприятието въз основа на: 
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i) потвърждаване на правилното определяне на типа на продукта и на 

категорията на продукта, и потвърждаване на правилното оценяване на 

показателите на продукта въз основа на прегледа на документацията на 

продукта;  

ii) първоначална проверка на производственото предприятие и на 

производствения контрол в предприятието; 

iii) пълна проверка на задачите по буква а), подточки iv) и v). 

в) Нотифицираният орган осигурява непрекъснато наблюдение, анализ и 

оценяване на производствения контрол в предприятието. По този повод той 

извършва проверка на 30 произволно избрани точки, попадащи в обхвата на 

буква а), подточки iii)—v), и отнема сертификата, в случай че при проверките 

на тези 30 точки и при другите проверки, които трябва да бъдат извършени в 

съответствие с настоящия параграф, открие повече от две несъответствия или 

едно особено сериозно несъответствие. 

4. Система 3+: Контрол от нотифицирания орган на оценката на екологичната 

устойчивост 

а) Производителят извършва оценка на показателите на продукта във връзка със 

съществените характеристики или изискванията към продукта, свързани с 

екологичната устойчивост, и редовно актуализира тази оценка. 

б) Нотифицираният орган, по-специално с оглед на изходните стойности, 

направените допускания и съответствието с приложимите общи правила или 

правила, специфични за категорията на продукта: 

i) проверява първоначалната и актуализираната оценка на производителя; 

ii) утвърждава (валидира) процеса, приложен за извършването тази оценка. 

5. Система 3: Нотифициран орган, чиято дейност е насочена към определянето на 

типа на продукта 

а) Производителят извършва:  

i) оценка на показателите на продукта въз основа на изпитване 

(включително вземане на образци от изделията, които се приемат за 

представителни за типа), типови изчисления, таблични стойности или 

описателна документацията на продукта; 

ii) производствен контрол в предприятието; 

iii) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за правилното прилагане на настоящия регламент по отношение на 

оценяването на показателите; 

iv) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за съответствието с изискванията към продукта съгласно настоящия регламент. 

б) Нотифицираният орган издава сертификата за експлоатационните показатели и 

за съответствие въз основа на: 

i) потвърждаване на правилното определяне на типа на продукта и на 

категорията на продукта, и потвърждаване на правилната оценка на 

показателите на продукта въз основа на изпитване на типа (въз основа на 

подбор на образци, извършен от производителя), типови изчисления или 
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таблични стойности и, във всички тези случаи, преглед на 

документацията на продукта; 

ii) проверка на 20 произволно избрани точки, попадащи в обхвата на 

буква а), подточки iii) и iv), като отказва да издаде сертификат, в случай 

че при проверките на тези 20 точки и при другите проверки, които трябва 

да бъдат извършени в съответствие с настоящия параграф, открие повече 

от две несъответствия или едно особено сериозно несъответствие. 

6. Система 4: Самопроверка и самосертифициране от производителя 

а) Производителят извършва: 

i) оценка на показателите на продукта въз основа на изпитване 

(включително вземане на образци от изделията, които се приемат за 

представителни за типа), типови изчисления, таблични стойности или 

описателна документацията на продукта; 

ii) потвърждаване на правилното определяне на типа на продукта и на 

категорията на продукта въз основа на изпитване на типа, типови 

изчисления или таблични стойности и, във всички тези случаи, преглед на 

документацията на продукта; 

iii) производствен контрол в предприятието; 

iv) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за правилното прилагане на настоящия регламент по отношение на 

оценяването на показателите; 

v) проверка дали техническата документация съдържа пълни доказателства 

за съответствието с изискванията към продукта съгласно настоящия 

регламент. 

б) Няма задача за нотифицирания орган. 

7. За всички горепосочени системи се прилага следното: 

а) Проверката на производственото предприятие обхваща цялата техническа част 

на предприятието, най-малко по отношение на следните елементи, чрез които 

се осигурява непрекъснатост на нормалния производствен процес: 

i) адекватна компетентност на персонала; 

ii) адекватност на техническото оборудване;  

iii) адекватност на съоръженията и другите условия, влияещи върху 

производството; 

iv) основни характеристики на предвидения производствен контрол в 

предприятието. 

б) Производственият контрол в предприятието трябва да обхваща процеса от 

получаване на суровините и компонентите до експедирането на продукта, след 

като производството започне (подход „от входа до изхода“). Оценява се дали 

този процес е проектиран и оптимизиран с оглед на целта продуктите да 

съответстват на типа продукт и следователно да постигат показателите, 

обявени в декларацията за експлоатационните показатели, и да отговарят на 

изискванията, определени в настоящия регламент или съгласно него. 
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в) Допълнителното изпитване на образци представлява изпитване на адекватен 

брой продукти, както е определен в хармонизирани технически спецификации, 

по отношение на съответствието с типа продукт, с нулев толеранс за 

несъответствие, освен ако в хармонизираните технически спецификации не е 

определен друг толеранс. 

г) 50 % от проверките на изделия са насочени към изделията, които е най-

вероятно да имат недостатъци, а останалите 50 % — към изделия, избрани на 

случаен принцип. 

д) Проверката на екологичната устойчивост се състои в проверка на всички 

изчисления и проверка на 10 извадки от специфични за дружеството или 

вторични данни, които са взети предвид, при нулева толерантност за 

некоректност. В този контекст нотифицираният орган проверява дали са 

спазени приложимите правила за моделиране и изчисляване, установени в 

приложимата хармонизирана техническа спецификация или в методиката, 

предоставена от Комисията.  

В случай че се използва електронен инструмент, предоставен от Комисията, 

проверката е насочена основно към правилното използване на инструмента. 

Когато се използват вторични данни, нотифицираният орган проверява дали са 

използвани правилните набори от данни, предписани в специфичните за 

продукта правила за изчисляване, съдържащи се в приложимата хармонизирана 

техническа спецификация или в методиката, предоставена от Комисията. 

Когато се използват специфични за дружеството данни, трябва да се провери 

надеждността на тези данни. За тази цел нотифицираният орган извършва одит 

на производственото предприятие, за което се отнасят тези данни, и проверява 

всички данни, свързани с доставчиците на компоненти и услуги. 

Нотифицираните органи могат да разширят обхвата на своя одит, като включат 

в него доставчици на компоненти и услуги, които са задължени да сътрудничат 

в съответствие с член 30. 

е) Когато горепосочените показатели за несъответствие са надвишени или когато 

е открита сериозна грешка или намерение за измама, нотифицираният орган 

отказва да издаде сертификат за най-малко една година или отнема 

сертификата, като допуска издаването на нов сертификат не по-рано от една 

година.  

ж) Нотифицираните органи, изпълняващи задачи съгласно системи 1+, 1 и 3, както 

и производителите, изпълняващи задачи съгласно системи 2+ и 4, считат 

европейската техническа оценка, издадена за въпросния продукт, за оценка на 

показателите на този продукт. Следователно нотифицираните органи и 

производителите изпълняват задачите, посочени съответно в точка 1, буква б), 

подточка ii), точка 2, буква б), подточка ii), точка 3, буква а), подточка i), 

точка 5, буква а), подточка i) и точка 6, буква а), подточка i), само при 

наличието на доказателства, че тези задачи не са изпълнени или не са 

изпълнени по подходящ начин от ОТО.  
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI  

Съществени характеристики, за които в контекста на нотифицирането на 

нотифицирани органи не се изисква позоваване на съответна хармонизирана 

техническа спецификация 

1. Реакция на огън. 

2. Устойчивост на огън. 

3. Поведение при пожар отвън. 

4. Поглъщане на шум. 

5. Емисии на опасни вещества. 

6. Екологична устойчивост. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII  

Таблици на съответствието 

 

Таблица 1. Разпоредби на Регламент (ЕС) № 305/2011 и съответните разпоредби на 

настоящия регламент 

Регламент (ЕС) № 305/2011 Настоящият регламент 

Член 1  Член 1  

Член 2  Член 3  

Член 3  Член 4  

Член 4  Член 9  

Член 5  Член 10  

Член 6  Член 11  

  

Член 7  Член 15  

Член 8  Член 16  

Член 9  Член 17  

Член 10  Член 79  

Член 11  Член 22  

Член 12  Член 23  

Член 13  Член 24  

Член 14  Член 25  

Член 15  Член 26  

Член 16  Член 30  

Член 17  Член 34  

Член 18  Член 34  

Член 19  Член 35  

Член 20  Член 36  

Член 21  Член 37  
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Член 22  Член 38  

Член 23  Член 39  

Член 24  Член 40  

Член 25  Член 41  

Член 26  Член 42  

Член 27   

Член 28  Член 6  

Член 29  Член 44  

Член 30  Член 45  

Член 31  Член 46  

Член 32   

Член 33   

Член 34   

Член 35   

Член 36  Член 64  

Член 37  Членове 65 и 67  

Член 38  Член 66  

Член 39  Член 47  

Член 40  Член 48  

Член 41  Член 49  

Член 42  Член 47  

Член 43  Член 50  

Член 44  Член 51  

Член 45  Член 53  

Член 46  Член 54  

Член 47  Член 55  
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Член 48  Член 56  

Член 49  Член 57  

Член 50  Член 58  

Член 51  Член 59  

Член 52  Член 60  

Член 53  Член 61  

Член 54  Член 48  

Член 55  Член 63  

Член 56  Член 70  

Член 57  Член 71  

Член 58  Член 72  

Член 59  Член 70  

Член 60  Член 86  

Член 61  Член 86  

Член 62  Член 86  

Член 63  Член 86  

Член 64  Член 88 

Член 65  Член 92  

Член 66  Член 93  

Член 67   

Член 68  Член 94  

 

 

Таблица 2. Разпоредби на настоящия регламент и съответните разпоредби на 

Регламент (ЕС) № 305/2011 

Настоящият регламент Регламент (ЕС) № 305/2011 

Член 1  Член 1  
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Член 2   

Член 3  Член 2  

Член 4  Член 3  

Член 5   

Член 6  Член 28  

Член 7   

Член 8   

Член 9  Член 4  

Член 10  Член 5  

Член 11  Член 6  

Член 12   

Член 13   

Член 14   

Член 15  Член 7  

Член 16  Член 8  

Член 17  Член 9  

Член 18   

Член 19   

Член 20   

Член 21   

Член 22  Член 11  

Член 23  Член 12  

Член 24  Член 13  

Член 25  Член 14  

Член 26  Член 15  

Член 27   
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Член 28   

Член 29   

Член 30  Член 16  

Член 31   

Член 32   

Член 33   
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Член 64  Член 36  

Член 65  Член 37  

Член 66  Член 38  
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Член 85   
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